
ประกันโรคร้ายแรง 22 โรค
[Critical illness insurance 22 diseases]

ประกันสุขภาพ “เจอ จ่าย จริง” เมื�อตรวจพบโรคใดโรคหนึ�งเป�นครั�งแรก!
[Health insurance “Get a lump sum upon first diagnosis”]



ตารางความคุ้มครอง
[Coverage]

แผน
[Plan]
XS

แผน
[Plan]
S

แผน
[Plan]
M

แผน
[Plan]
L

แผน
[Plan]
XL

  หน่วย: บาท
[Unit: THB]

การประกันภัยโรครา้ยแรง
ที�ได้รบัการวนิิจฉัยเป�นครั�งแรกวา่เป�นโรครา้ยแรงโรคใดโรคหนึ�งใน 22 โรค
[Critical illness insurance]
[When you get the diagnosed for the first time one of 22 critical illnesses]

100,000 200,000 300,000 400,000 500,000

โรครา้ยแรง 22 โรค มดัีงนี� [22 Critical Diseases are as follows:]

1. เนื�องอกในสมอง ชนิดที�ไมใ่ชม่ะเรง็ (Benign Brain Tumor)
2. โรคมะเรง็ระยะลุกลาม (Invasive Cancer)
3. โรคกล้ามเนื�อหัวใจ (Cardiomyopathy)
4. โรคหลอดลมปอดอุดกั�นเรื�อรงัขั�นรุนแรง / โรคปอดระยะสุดทา้ย

(Severe Chronic Obstructive Pulmonary Disease / End-stage Lung Disease)
5. โรคหลอดเลือดหัวใจตีบ ที�รกัษาด้วยการสวนหลอดเลือดหัวใจ

(Coronary Artery Disease requiring Angioplasty)
6. การผ่าตัดเส้นเลือดเลี�ยงกล้ามเนื�อหัวใจ (Coronary Artery By-pass Surgery)
7. กล้ามเนื�อหัวใจตายเฉียบพลันจากการขาดเลือด (Acute Heart Attack)
8. การผา่ตัดลิ�นหัวใจ โดยวธิกีารเป�ดหัวใจ (Open Heart Surgery for the Heart Valve)
9. การผ่าตัดเสน้เลือดแดงใหญเ่อออรต้์า (Surgery to Aorta)
10. โรคสมองเสื�อมชนิดอัลไซเมอร์ (Alzheimer’s Disease)
11. ภาวะโคม่า (Coma)
12. โรคพารกิ์นสัน (Parkinson’s Disease)
13. โรคหลอดเลือดสมองแตกหรอือุดตัน (Major Stroke)
14. โรคหลอดเลือดสมองโป�งพองที�ต้องรกัษาโดยการผ่าตัด

(Cerebral Aneurysm Requiring Brain Surgery)
15. โรคหลอดเลือดสมองที�ต้องได้รบัการผ่าตัดลอกหลอดเลือดแดงคาโรติด

(Stroke Requiring Carotid Endarterectomy Surgery)
16. โรคโปลิโอ (Poliomyelitis)
17. ไตวายเรื�อรงั (Chronic Kidney Failure)
18. ตับวาย (Chronic Liver Disease / End-stage Liver Disease / Liver Failure )
19. ตาบอด (Blindness)
20. การสูญเสียการได้ยนิ (Loss of Hearing)
21. การทุพพลภาพถาวรสิ�นเชงิ (Total Permanent Disability - TPD)
22. แผลไหมฉ้กรรจ์ (Major Burn)

ประกันโรครา้ยแรง 22 โรค
[Critical illness insurance 22 diseases]

เบี�ยประกันภัยรวม (บาท/ป�)
[Total Premium (Bath/Year)]

ชว่งอายุ (ป�)
[Age range (years]]

แผน
[Plan]
XS

แผน
[Plan]
S

แผน
[Plan]
M

แผน
[Plan]
L

แผน
[Plan]
XL

6 - 10 160 310 450 600 740

11 - 20 210 400 590 780 970

21 - 30 510 1,010 1,500 1,990 2,480

31 - 40 1,080 2,140 3,210 4,270 5,330

41 - 50 2,560 5,070 7,600 10,110 12,620

51 - 60 5,240 10,370 15,540 20,670 25,800

61 - 65 (กรณีต่ออายุ) [Renewal] 7,980 15,780 23,650 31,450 39,260

เบี�ยประกันภัยรวมนี� รวมอากรแสตมป�แล้ว
[Total premiums included the stamp duty and tax.]
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เงื�อนไขการรบัประกันภัย [Underwriting guidelines]

1. ผูข้อเอาประกันภัยมอีายุแรกเขา้ตั�งแต่ 6 - 60 ป� และต่ออายุได้ถึง 65 ป� (อายุคํานวณ นับป� พ.ศ. ณ วนัที�ทาํประกันภัย) และชั�นอาชพี 1 - 3

[The applicant's age is from 6 - 60 years and can be renewed up to 65 years (age calculated from the year B.E. on the date of

insurance), and Occupation Class 1 - 3.]

2. ผูข้อเอาประกันภัย ไมต้่องตรวจสขุภาพและต้องมสีขุภาพแขง็แรง ณ วนัทาํประกันภัย ไมม่สีว่นใดสว่นหนึ�งพกิารหรอืทพุพลภาพ และไมม่ี

โรคประจําตัวเรื�อรงั โรครา้ยแรง ไมเ่ป�นผูว้กิลจรติ ไมม่อีาการหรอืโรคที�เกี�ยวเนื�องกับภาวะทางจิต โรคพษิสรุาเรื�อรงั และไมเ่ป�นผูติ้ดสารเสพติด

[The applicant is not required to have a health check-up and must be in good health on the date of insurance. The applicant must

not have any part handicapped or disabled, and not have chronic diseases, serious diseases, and is not an insane person. There

are no symptoms or diseases associated with the mental state, alcoholism, and is not a drug-addicted person.]

3. ผลประโยชน์และความคุ้มครองของกรมธรรมป์ระกันภัย ให้เป�นไปตามขอ้กําหนดและเงื�อนไขในกรมธรรมป์ระกันภัย

[Benefits and coverages are following the terms and conditions in the insurance policy.]

ข้อยกเวน้ทั�วไป [General exceptions]

1. ระยะเวลาที�ไมคุ่้มครอง หมายถึง ระยะเวลาที�ผูเ้อาประกันภัยไมไ่ด้รบัความคุ้มครอง สาํหรบัการเจ็บป�วยด้วยโรครา้ยแรงที�เกิดขึ�นภายใน 90 วนั นับแต่

วนัที�กรมธรรมป์ระกันภัยมผีลบงัคับเป�นครั�งแรก

[Waiting period means the period during which the insured is not covered for critical illnesses occurring within 90 days after the

first effective date of the insurance policy.]

2. ไมคุ่้มครองสภาพที�เป�นมาก่อนการเอาประกันภัย โรครา้ยแรงที�เคยเป�น หรอืเคยได้รบัคําปรกึษาทางการแพทย์ หรอืเคยได้รบัการรกัษาหรอืได้รบัการ

วนิิจฉัยโรคโดยแพทย์ อาการบง่ชี� อาการแทรกซอ้น หรอืความผดิปกติ ที�เป�นสาเหตหุรอืสมัพนัธห์รอืเกี�ยวขอ้งกับโรครา้ยแรง ซึ�งเกิดขึ�นก่อนวนัที�

กรมธรรมป์ระกันภัยป�แรกมผีลบงัคับ

[There is no cover for the pre-existing condition. Critical illnesses have ever, or have received medical advice, or have been treated

or diagnosed by a physician ; Signs and symptoms, complications or malfunction that is the cause or is associated with critical

illness ; which occurs before the date on which the first year insurance policy is effective.]
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วธิกีารเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนกรณีตรวจพบโรคเป�นครั�งแรก

[How to submit reimbursement when you get the diagnosed for the first time]
การตรวจวนิิจฉัยโรคต้องเกิดขึ�นภายในระยะเวลาที�กรมธรรมป์ระกันภัยนี�มผีลบงัคับ และกระทาํในโรงพยาบาลหรอืสถานพยาบาลเวชกรรม ในประเทศเทา่นั�น

และเป�นไปตามขอ้กําหนดในกรมธรรมป์ระกันภัยโรครา้ยแรง

[Diagnosis must take place within the policy effective period and the exam must be completed in a hospital or certified medical facility in

Thailand only. The condition is as follows in the critical insurance policy of the company.]

1. แบบฟอรม์การเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนที�กําหนดโดยบรษัิท โดยติดต่อได้ที�บรษัิทฯ ทกุชอ่งทางเพื�อขอรบัแบบฟอรม์

[Insurance claim form issued by the company, you can request by contacting the company at any available channel.]

2. ใบรายงานแพทยท์ี�ชี�แจงลักษณะของโรคและระดับความรุนแรงของโรค รวมทั�งหลักฐานการตรวจวนิิจฉัยและการรกัษาทางการแพทย์ พรอ้มทั�งให้

แพทยผ์ูท้าํการตรวจรกัษาลงนามและประทบัตราสถานพยาบาล

[A medical certificate that includes symptoms, diagnosis, and treatments, with the doctor’s signature and hospital stamp.]

3. สาํเนาแฟ�มประวติัการรกัษาจากสถานพยาบาล

[A copy of the medical history file from the hospital]

4. สาํเนาบตัรประจําตัวประชาชน ที�ลงนามรบัรองสาํเนาแล้ว

[A certified true copy of the insured’s national ID card.]

5. เอกสารอื�นๆ ที�บรษัิทเรยีกรอ้งเพิ�มเติมตามความจําเป�น (ถ้าม)ี

[Additional document requested by the company (if any]

6. สาํเนาสมดุบญัชธีนาคาร

[A copy of the bank book]

สง่เอกสารมาที� [Submit documents]
บรษัิท ซนัเดย์ ประกันภัย (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) (เคลมสนิไหม)

เลขที� 100/24 อาคารสาธรนครทาวเวอร์ ชั�นที� 16 เอ ถนนสาทรเหนือ แขวงสลีม เขตบางรกั กรุงเทพมหานคร 10500

(กรุณาลงทะเบยีนไปรษณียท์กุครั�งเพื�อป�องกันการสญูหาย)

Sunday Insurance (Thailand) Public Company Limited (Reimbursement)

100/24 Sathorn Nakorn Tower, 16th Floor A, North Sathorn Road, Silom Subdistrict, Bangrak District, Bangkok 10500

(Please use the registered mail service for all deliveries to prevent any loss)
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